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 is the temporal adverb HETI, meaning “yet; still,” followed by the genitive absolute construction, which includes the genitive ‘subject of the participle’ from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “he,” referring to Peter, and the genitive masculine singular present active participle of the verb LALEW, which means “to speak: was speaking.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The active voice indicates that Peter was producing the action.


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “While he was speaking.”

Next we have the particle and attention IDOU, meaning “behold, notice.”  This is followed by the nominative subject from the feminine singular noun NEPHELĒ and the adjective PHWTEINOS, meaning “a bright (radiant, shining) cloud.”
  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EPISKIAZW, which means “to overshadow; to cover.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the bright, shining cloud produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them.”

“While he was still speaking, behold, a bright cloud overshadowed them;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the particle of attention IDOU, meaning “behold, notice.”  Then we have the predicate nominative from the feminine singular noun PHWNĒ, meaning “a voice.”  This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin from the feminine singular article and noun NEPHELĒ, meaning “from the cloud.”  Next we have the nominative feminine singular present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what occurred at that moment.


The active voice indicates that the voice produced the action of saying something.


The participle is circumstantial.

The predicate nominative with no stated finite verb indicates the ellipsis of the verb EIMI, meaning “to be: [there was].”

“and behold, [there was] a voice from the cloud, saying,”
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which describes the present state of being as a static fact.


The active voice indicates that Jesus produces the state of being the beloved Son of God.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the predicate nominative from the masculine singular article and noun HUIOS with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My Son.”  With this we have the appositional nominative of appellation from the masculine singular article and adjective AGAPĒTOS (in the second attributive position=after the noun it modifies), meaning “beloved.”

“‘This is My beloved Son,”
 is the preposition EN plus the instrumental of association from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “with Whom” and referring to Jesus.  Next we have the first person singular aorist active indicative of the verb EUDOKEW, which means “to be well pleased.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that God the Father produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the second person plural present active imperative from the verb AKOUW, which means “to hear; to listen to.”


The present tense is a durative present for a present action that is expected to continue in the future.


The active voice indicates that the disciples, especially Peter, are to produce the action.


The imperative mood is a command.

Finally, we have the genitive direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.

“with Whom I am well pleased; listen to Him!’”
Mt 17:5 corrected translation
“While he was still speaking, behold, a bright cloud overshadowed them, and behold, [there was] a voice from the cloud, saying, ‘This is My beloved Son, with Whom I am well pleased; listen to Him!’”
Mt 3:17, “and behold, [there was] a voice from the heavens saying, ‘This is My beloved Son, in Whom I am well pleased.’”
Lk 3:22b, “and a voice came from heaven, ‘You are My beloved Son, in You I am well pleased.’”

Mk 1:11, “and a voice came from the heavens: ‘You are My beloved Son, in You I am well pleased.’”

Mk 9:7, “And then a cloud came, covering them, and a voice came out of the cloud, ‘This is My beloved Son, listen to Him!’”

Lk 9:35, “And then a voice originated out of the cloud, saying, ‘This is My Excellent [Son; listen to Him!’”

Explanation:
1.  “While he was still speaking, behold, a bright cloud overshadowed them;”

a.  Matthew continues the story of the transfiguration of Jesus by telling us what happened immediately after Peter’s suggestion/offer to prolong the experience by building shelters for Jesus, Moses, and Elijah.


b.  As Peter was still in the process of speaking, something was happening in the sky above them.  A bright cloud, not a normal cloud, but an unusually bright cloud developed over the top of them, creating a shadow over them.  Peter may have noticed the shadow, but not the cloud.  Apparently, Peter did not see the cloud coming or the cloud occurred so quickly that he didn’t notice something unusual was happening.


c.  The word ‘overshadowed’ means that the cloud produced a shadow on the ground around them.  The fact there was a ‘shadow’ implies the existence of the sun in the sky, which is necessary to create a shadow on the ground.  It is also possible that the brightness of the cloud provided the light that created the shadow, but this is more difficult to explain, since the light that normally creates a shadow has to come from an object behind the cloud, not within the cloud.


d.  In any case, this cloud is the presence of God the Father in a visible form of a natural phenomenon, just as Jesus was in the visible form of a natural phenomenon as the burning bush.  God is present, but in a form that man can see without seeing the face of God, which no man has seen at any time.

2.  “and behold, [there was] a voice from the cloud, saying,”

a.  Matthew then draws our attention to what happened next.  A voice spoke from the midst of the cloud.


b.  This is the voice of God the Father.  The fact God the Father has ‘a voice’ indicates that He is a person and has personality.  He exists as a real person, and is a separate person from God the Son, who is also listening to Him.  This voice also speaks in audible human language, which God has created for man to understand the thoughts of God and others and be able to communicate those thoughts through speaking.


c.  God the Father then proceeds to communicate one of His great thoughts to the minds of all three disciples through the use of their language.

3.  “‘This is My beloved Son,”

a.  God the Father makes an absolute, dogmatic assertion of fact that the Jesus is His Son, that is, the Son of God.  This also makes Jesus the Messiah, the King of the Jews, the Savior of the World, and every other title ascribed to Him (for example, the Old Testament title, “the Angel of the Lord”).


b.  This same statement was made by the Father at the baptism of Jesus.  God the Father recognized that Jesus was His Son at the beginning of His public ministry and now again near the end of His public ministry.  At no time has Jesus been other than the Son of God the Father.


c.  The word ‘beloved’ has equal importance to the fact that Jesus is the Son of God.  God the Father loves Him with a love only equaled by the Father’s love for the Holy Spirit.  God the Father loves all His sons (those who believe in His Son), but nowhere does the Father call us His ‘beloved sons’.  The Father certainly loves us as proven by sending His Son to be our Savior, but His love for us cannot compare with His love for the Lord Jesus Christ.  It will be critical for these three disciples to remember this statement, after witnessing the judgment of Jesus on the Cross by God the Father.

4.  “with Whom I am well pleased; listen to Him!’”

a.  The Father then makes the declaration that He is well pleased with His Son.  This means He is well pleased or totally satisfied with all the teaching, miracles, evangelization, work, etc. of Jesus in His private life and public ministry.  There is not a single thing that Jesus has done which is displeasing to the Father.  We wish that we could do this for a day.  Jesus did it for over thirty years.


b.  Finally, God the Father tells the three disciples what they need to hear and need to remember.  They need to stop talking (Peter) and listen to exactly what Jesus is telling them “that He must go to Jerusalem, and suffer many things from the elders and high priests and scribes, and be killed, and be raised on the third day,” Mt 16:21.  They have to be prepared for this future spiritual crisis.  They must understand the importance of the need for the crucifixion to occur.  They need to understand that what will happen to Jesus is the Father great divine plan, will, and purpose for the Lord’s incarnation.  They must listen and understand, and stop the nonsense of rebuking the Lord as the mouthpiece of Satan.


c.  Listening is not an option.  It is a command; just as we are given the command to ‘stop forsaking the assembling of yourselves together’ for the teaching of the word of God.  God commands us to listen to the teaching of Jesus, which equally applies to the teaching of the Holy Spirit.

5.  Commentators’ comments.


a.  “The Father interrupted Peter and gave other directions: ‘Hear Him!’  The Father will not permit His beloved Son to be put on the same level as Moses and Elijah.”


b.  “A cloud is often in the Old Testament a sign of God’s presence (Ex 24:15–18; 40:34–38), and by adding bright Matthew emphasizes that this is no ordinary cloud, but the Shekinah of the visible glory of God.  As in Ex 24:16, God speaks out of the cloud.  The first part of the declaration is the same as that in Mt 3:17.  The added words listen to Him are probably to be seen as an echo of Dt 18:15, 19, where the same demand is made in reference to the promised prophet like Moses.  In this context there is perhaps an implied rebuke of Peter’s recent failure to grasp Jesus’ teaching about the Messiah’s role.”


c.  “God now interrupts Peter with the cloud of His presence and with His heavenly voice.  The cloud reminds us of the one that overshadowed Moses on Sinai, leading to his dazzling splendor when he descended from the mountain (Ex 34:29–35, on which compare also Paul’s remarks in 2 Cor 3:7–18), the cloud that enveloped the tabernacle when God’s glory filled it (Ex 40:34), and the cloud that followed the Israelites by day throughout their wilderness wanderings (Ex 40:36–38).  The heavenly voice repeats verbatim the words of Mt 3:17 from Jesus’ baptism.  Just as God publicly endorsed Jesus as the royal Messiah and Suffering Servant prior to the beginning of the main stage of His ministry, now at the beginning of the road to the cross He repeats His endorsement even more dramatically, though much less publicly.  God’s confirmation proves even more crucial because the notion of a suffering Messiah seemed so incongruous.  The heavenly voice adds the words, ‘Listen to him!’ Jesus must still be followed and obeyed, even as He heads off to die.  The words echo the language of Dt 18:15b on heeding the prophet like Moses who would arise in later days.”


d.  “The next phase of the action did not wait until Peter was finished with his suggestion; it went right on while he was still bringing out his idea for the huts.  A bright cloud came over the area.  The traditional translation is something like ‘overshadowed,’ but since the cloud was full of brightness there is no thought that it cast a shadow; it covered them with light rather than with shade.  Here it is surely symbolic of the divine presence.  It is not clear whether we should understand the cloud as enveloping them all [there is no suggestion from the Greek that it envelop any of them] or whether this refers only to Jesus together with the heavenly visitants. But since the voice came to them from or ‘out of’ the cloud, perhaps we should understand that the three disciples saw the cloud come upon Jesus and the heavenly visitants [this is speculation] who were thus drawn into the immediate presence of God.  Matthew’s and look introduces the high point: first there were the heavenly visitants, now a voice from the cloud.  He does not say whose voice it is, but the fact that it comes from the cloud, taken together with its reference to Jesus as my Son, shows plainly that it is the voice of God (and the words spoken are very similar to those God spoke at the baptism of Jesus, Mt 3:17).  Matthew does not say how it was made clear that This refers to Jesus, but clearly that is his meaning.  The divine voice speaks of the Son as the beloved.  This may mean ‘my own dear Son’, but more probably it is a messianic title; the Messiah is ‘the Beloved.’  Matthew tells us (as the others do not) that the voice went on, ‘in whom I am well pleased,’ which may well signify, ‘I take pleasure in Him.’  At the very least it indicates warm approval and makes it clear that the Father is setting His seal of approval on the Son in His earthly mission.  The heavenly voice concludes with the command, “listen to Him” (Dt 18:15).  His credentials are unrivaled; mortal people should take heed to all that He says.”
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